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Belsö-hirilyntcza 2Z. szám, hova a 
lap szellemi részéi illető közlemé­

nyek czimzendők.
Az értékesb czikkek dijaztatnak. 

Kéziratok nem adatnak vissza.
BlöfizetéHÍ dij :

Egész évre.........................12 írt.
Félévre.....................................6 „
Negyedévre ..... 3 „
Egy hóra................................1 „

Megjelenik minden nap , az ünne­
peket kővető napok kivételével.

POLITIKAI ÉS KÖZGÁZDASAGI NAPI LAP.

Kiadó-hivatal :
Stein János könyvkereskedése, ho­

va az előfizetések s hirdetések 
küldendők.

Hirdetési dijak :
Négyszer hasábozott garmond sor ára 6 Kr 
Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr.
Nagyobb és gyakori hirdetéseknél külo 
kedvezményt is nyújt a kiadóhivatal.

Hirdetések felvétetnek :
Bécsben : Oppelik Alajosnál. (Wollzsil« ÏS 

„ Haaaenstein és Voglsrnél (Neuer
Markt 11.)

Pesten : Lang Leopoldnál (Erzsébet-t 
9 szám emelet.)

„K E L E T“
előfizetési föltételei:

Egész évre 12 frt. g Negyedévre 3 frt.
Félévre 6 frt. | Egy hóra 1 frt.

Egyes szám ára 5 kr.
Az előfizetési pénzek —• legczélszerübben pos­

tai útalványnyal — Kolozsvárra, Stein János könyv­
kereskedésébe küldendők.

A „Kelet“ kiadóhivatala.

Pest, jun. 13 1871.
(A.) Tegnap délelőtt 10 órakor fényes küldött­

ség tisztelgett ő Felségénél, a királynál Bécsben. 
Simor János Magyarország herczegprimása volt a 
küldöttség vezére és szónoka, s a katholikus con- 
gressus által készített szervezési munkálatot tette 
le közvetlenül ő Felsége kezeibe. Hogy a prímás 
minő szavak kíséretében nyújtotta át a munkálatot, 
azt e sorok írásakor biztosan nem tudjuk. A ma­
gyar lapok bécsi táviratai szerint a herczegprimás 
azon tiszteletteljes kérelemmel járult ő Felsége elé, 
hogy a congressus munkálatát elfogadva, azt a 1- 
kotmányszerü tárgyalás végett a magyar 
kormányhoz útasitsa. Ellenben egy megbíz­
ható bécsi lap azon hirt hozza, hogy a herczegpri­
más egyenesen arra kérte a királyt, miszerint, mint 
a kathohka egyház legfőbb patronusa, saját telj­
hatalmából szentesítse az illető munká­
latot s ne a kormányhoz útasitsa azt. Mi­
után ő Felsége ezen föltevést kereken visszaútasitá, 
a küldöttség, a bécsi lap állítása szerint, kedvetle­
nül s lehangoltan távozott a kihallgatási teremből.

Reméljük s óhajtjuk, hogy a bécsi lap ez eset­
ben egész hamisan van értesülve. A herczegprimás 
azon kívánsága, hogy a király maga intézze el az 
eléje terjesztett beadványt, nem lenne más, mint 
minden alkotmányos fogalomnak arczulütése, a ha­
zai felelős kormány törvényes jogkörének megcson­
kítására, természetszerű befolyásának kijátszására 
irányzott kísérlet. A jelen esetben pedig az ily kí­
vánat kétszeresen roszalandó, kétszeres teherrel járó 
lenne. Eltekintve attól, hogy minden parlamenti al­
kotmánynyal biró államban a király csak felelős 
minis ter ium a útján gyakorolja alkotmányszerü 
hatalmát, s jelen esetben azt is figyelembe kell 
vennünk, hogy a képviselőház a kath. autonómiára 
nézve már intézkedett is. Tudvalevőleg bizalommal 
tudomásul vette Pauler minister úr azon nyilatko­
zatát, hogy a törvényhozás előleges meg­
kérdezése nélkül e congressus szabály­
zatai végrehajtatni nem fognak. Ily kö­
rülmények közt azt kívánni a királytól, hogy saját 
hatalomteljéből szentesítse a statútumokat, nem lenne 
más, mint az alkotmányos szabályok s a törvény­
hozás tekintélyének megcsorbítására irányzott kí­
sérlet.

Nem is igen hisszük, hogy Magyarország her­
czegprimása ilyen igénynyel lépett volna a trón elé 
s szívesen föltesszük, hogy a magyar lapok közle­
ménye igaz, mely szerint Simor a szabályzatnak a 
kormányhoz való juttatását kérte. E kérelem telje­
sen jogosult, teljesen correct. Minden állampolgár­
nak van joga a királyi kegyelemhez folyamodni, ha 
azt az alkotmány szabványainak értelmében teszi, s 
noha óhajtandó, hogy a congressus statútumai jelen 
szövegezésökben soha érvényre ne emelkedjenek, 
mégis természetesnek és indokoltnak találjuk, hogy 
alkotóik a király kezein át akarják azt a felelős 
kormányhoz juttatni. De bármilyen volt Simor ké­
relme, ő Felsége válaszát az ország a legnagyobb 
megelégedéssel veheti tudomásul. Minden szava va­
lódi alkotmányos érzelmet leheli, s akármit mondott 
is a herczegprimás, a válasz, melyet nyert, világo­
san a ministeriumhoz útasitja az eléje terjesztett 
munkálatot. Most a hazai kormány kötelessége le­
szen, hogy pontosan és lelkiismeretesen megvizsgálva 
a hivatalosan hozzája juttatott szabályzatokat, azo­
kat törvényjavaslat alapján a képviselőház elé ter­
jessze, mely az alkotmány értelmében határozni fog 

sorsa felett. Nincs ok föltenni, hogy a nemzet vá­
lasztott képviselete akadályokat gördítene az illető 
munkálatok szentesítése elé, ha azok a kor szelle­
mébe, a modern jogállam természetes hatáskörébe 
nem ütköznek. Ezt kideríteni, a kormány támoga­
tása mellett, épen ő van hivatva, mint ama testü­
let, mely a közügyeket nem particulars, hanem az 
egész nemzet szempontjából nézi és intézi. A kép­
viselőházban eddig történtek után biztosan állíthatni, 
hogy az illető szabályzatok törvényerőre emelését a 
bennök levő tetemes hiányok. és visszás intézkedé­
sek nem fogják megengedni. Azonban ez nem a 
törvényhozás, hanem a kath. congressus hibája. Mint 
a nemzet legértékesebb kincseinek őrzője, a törvény­
hozás meg nem engedheti, hogy oly határozatok lép­
jenek életbe, melyek a közügyre károsan hatnának 
vissza. Ha egy új congressus elfogadható szabály­
zatokat alkotand, a képviselőház bizonyosan sietni 
fog mindazon intézkedések megtételével, melyek e 
szabályzatok életbeléptetéséhez szükségesek.

A kolozsvári iparos ifjúsághoz !
(Vége.)

És itt önkéntelen a dologra térni parancsol a „ko­
lozsvári iparos lelkes ifjúság“ azon nemes cselekedete, 
mely a f. év junius 4-én tartott zártkörű tánczvigalma 
alkalmával nyilvánult a „helybeli muzeum-utczai gyer­
mekkert“ érdekében.

Nagyrabecsült kolozsvári iparos ifjúság !
Önök a fentnevezett időben rendezett tánczvigalmuk- 

kal maradandó emléket hagytak hátra, nem csak a hely­
beli hölgyvilágnak és polgárságnak, hanem a magyaros, 
vidáman lefolyt időtöltéssel egybekötött jótékonyczélu ál­
dozat meghozatalában is az említett gyermekkert fölkaro­
lását illetőleg is. Hogy valósággal minő intézet a gyer­
mekkert: Önök, szívesen hitetem el magammal, már értik 
és tudják. Én jónak látom azonban a még nem ismerő, 
de talán tudvágyó közönség és iparos ifjúság előtt bemu­
tatni ezen hazánkban egészen uj intézményt. Igazi hazája 
Németország, létrehozója és teromtője Frőbel Frigyes, az 
uj kor felvilágosodott nagy szelleme. A gyermekkert ren­
deltetése : három egész hat éves gyermekek testi és szel­
lemi tehetségeinek együttes fejlesztése, együttmunkálásra 
való szoktatása ; eszköze : a kisded cselekvési vágya, me­
lyet ügyesen használ föl, hogy a kis emberkét öntevékeny­
ségre, a szép, jó és hasznos megkedvelésére, isten és em- 
berszeretetre képezze. Czélja nem az iskolai magoltatás, 
lélekölő betüztetés és testet elsatnyitó folytonos ültetés­
ben és szenvedő (passiv) helyzetben való merev egyfor­
maságban, hanem örökös cselekvésben (activitás) áll. Ott az 
életben előforduló mindennemű iparfoglalkozás nyujtatik 
a gyermekeknek; mely foglalkozás erélyes cselekvésre, ki­
tartó munkásságra s kutatásra, felfedezésekre képesíti ; 
tehát a munkára való korai szoktatás, mely az életben 
minden jónak kútfeje. Továbbá: rendhez, tisztasághoz, en­
gedelmességhez, figyelemhez, gondolkodni tudáshoz, beszéd­
beli ügyességhez, helyes testtartáshoz stb. szoktató inté­
zet, mely az iskola és szülői ház közti üres helyet tölti 
be. Gazdag fogalmakkal lép a gyermek innen az iskolába, 
hol kész figyelemhez szoktatott tanulót nyer benne az is- 
kolatanitó ; ki ott már nem nevel, csak kiszabott tanren­
det ismer kötelező tanulmányul ; s ezután megszűnt a 
gyermek nem csak testi, de lelki cselekvősége is. Az is­
kola már szigorú törvényekkel kényszeríti a 7—8 éves 
kisdedet az „ülj, figyelj és vigyázz !“ parancsszók teljesí­
tésére. A gyermekkert tökéletes reálintézet, melyben a 
picziny ujjacskák, a gyermekfoglalkozó munkaeszközök se­
gélyével (milyenek az épitgetés, papirfüzés és fonás által 
gyönyörű készítményeket hoznak létre) hihetetlen kézi 
ügyességet szereznek; ismét a rajzolás, borsómunka és 
agyaggyurás által csinos müveket varázsolnak elő ; továb­
bá szivnemesitő dalok, erkölcsi elbeszélések mind megan­
nyi fogalomtár a kisdedek tökélyesbitésére ; s ezek min­
den kényszer nélkül tapadnak a zsenge kis lény eszme­
világához. Szóval : az említett hasznos ismeretszerzés mel­
lett ez intézetben a kisdedek meg vannak óva minden 
külveszedelmektöl, melyek mind lelkének, mind testének 
egyaránt árthatnának. Az alkalmazni szokott számos mű­
veleteket itt most meg sem említem, azokat a gyermek- 
kertben csak látni kell. Mennyi szerencsétlen gyermek pusz­
tul el vízbe vagy mélységekbe hullva alá, kikben hazánk­
nak egy-egy nagy fia, vagy lánya maradt volna meg !

Itt a gyermekkert röviden érintett képe, tisztelt 
helybeli iparos ifjúság ! Honnan előállanak egykor a haza 
képzett polgárai, elkezdve a legegyszerűbb földművestől a 
legnagyobb államférfiig.

Midőn a kolozsvári érdemes iparos ifjúságnak mesz- 
szekiható s a közérzületet méltán hevítő szent czélu ál­
dozathozataláért köszönetét mondok, azon hazafi óhajtással 
zárom be soraimat, hogy a gondviselés ébreszszeaz összes 
magyar haza minden rendű ifjúságát ily s hasonló tet­
tekre !

K. Csorna János, 
a helybeli muzeum-utczai gyermek-kert vezetője.

BELFÖLD.
Romáit lapszemle.

(1.) A „F e d era tiun e a8 kolozsvári levelezője a 
brassói testvéresülési ünnepély ellen hosszadalmasan tilta­
kozik (a már ösmert indokokból), nehogy az mint az összes 
románság által helyeselt és elfogadott tény tekintessék. 
„Teljesítsék a románok kívánalmait a magyarok s akkor 
nyílt karokkal fogadják a testvéresülést, a mit jobban mint 
a románok ki sem óhajt; mert látják mennyi kárt okoz 
a nemzetek közötti egyenetlenség a hazának. Töröljék el 
a magyarok az 1848-ki választási törvényt, mely csak is 
a románok miatt van fenntartva, hozzanak egy valódi nem­
zetiségi törvényt, hagyjanak fel a magyarizálással, a mely- 
lyel különben már nagyon elkéstek, hagyjanak fel azon 
akadályok készítésével, melyeket a románnép mivelődése 
elnyomása végett napról-napra a legmesterségesebben ké­
szítenek, adjanak valódi, még pedig nem egyéni hanem 
nemzeti egyenlőséget, mivel mindig románok, s soha sem 
magyarok kívánnak lenni, s akkor lesz őszinte, és nem 
színlelt testvériség, mint a milyen a brassói.“ Egyébaránt 
hogy a kolozsvári s e környékbeli románok ez ügyben 
mint gondolkoznak, mutatja az, hogy május 15-én az 
1848-ban a szabadság és a fentebbi elvek védelmében el­
esett románokért a szokott parastasut (gyászünnepélyt és 
misét) megtartották.

Az erdélyi román nyelvmivelő társaság felhívja a 
románságot, hogy Oszrák-Magyarországban egy román jog- 
akademiát alapítsanak. E czélból közli a Naszódon 1870. 
és augusztus 8—10-én tartott gyűlés határozatát. E sze­
rint 600 ezer forint tőke szükséges, melyet mint az emlí­
tett felhívás kifejez, 3 millió románnak összegyűjteni 
könnyű. Megszerezni kívánják pedig ezt : a) az osztrák­
magyarhoni románság közt tartandó gyűjtés, b) az állam 
segélye és c) a jótékony szivüek adakozásaiból. A Gaze- 
tában megjelent felhívás előtt Macelariu telegrammja jelenti, 
hogy Szerdahelyen már 2555 frt gyűlt össze. A felhívás 
értesít, hogy a gyűjtés már megkezdetett, s reméli, hogy 
a románság készséggel fogja azt pártfogolni, mivel: „Egy 
nemzet annyit ér, a mennyit tud, mivel a tudomány az erő. 
Egy nemzet annyira szabad, a mennyire müveit, mert a 
műveltség teszi a szabadságot. Egy nemzet annyira bol­
dog, a mennyire felvilágosodott, mert az igazi boldogság 
csakis a tudomány világánál látszik. Szabadság, boldogság 
és dicsőség, —- folytatja a felhívás, — lesznek a gyümöl­
csök, melyek csakis a tudomány mezején teremnek. Hivat­
kozik ennélfogva egy nagy román szavára, hogy a müveit 
nemzet a téjjel s mézzel folyó igéretföldére jut, a műve­
letlen pedig a sötétségben maradva dől ki az útból.“

A G az e t a a junius 15-ki megyei gyűlések alkalmá­
ból felszólítja a románságot, hogy ügyeljenek magokra, le­
gyenek tevékenyek, s ne hagyjanak egy lépést se jogaik­
ból, mert ez a népre nézve élethalál kérdés lesz. Mind­
azonáltal tiltakozik, hogy a tevékenységbe lépést az unió 
stb. nézve bárminő beösmerésnek tekintsék. Felhívja a ro­
mánságot, hogy az aradmegyeiek példájára politikai egy­
leteket alakítsanak, melyek a nemzet jogai felett őrködve, 
kívánalmait folyvást evidentiában tartsák s minden módot 
felhasználjanak, mert: Audaces fortuna juvat, timidosque 
repellit.

Felszólítja egyszersmind a községeket, hogy, a junius 
15-ki gyűlések előtt, vegyék jegyzőkönyvre, hogy azon lé­
pés által, hogy a gyűlésekben s a munkálatokban részt 
vesznek, nem mondanak le a nemzet jogairól, nem mon­
danak le azon küzdelemről, melyet a de nobis sine nobis 
törvények ellen folytattak. (Hát a román ajkú képviselők 
az országgyűlésen nem nos??) Ez által meg lesz óva a 
nemzet jövője addig is, mig az a törvényhozás terén el 
lesz ösmerve.

M.-Vásárhely, 1S71. jun. 14.
Az e hó 12-ikén végződött s rendkívül silány orszá­

gos vásárunk alkalmával két, nálunk eddigelé szokatlan, 
jelenség tűnt föl előttem. Az egyik egy kis zsidó fiú volt, 
ki csomócska linczerczájg portékája mellett állva, vagy 
járva, szakadatlanul hangoztatta: „minden darab csak 10 
kr, csak, csak, csak 10 kr. A sajátságos egyhangú kiabá­
lás sok embert megállított.

a másik Orbán Balázs, kit a baloldal egy — s nem 
a nagyobbik — része a végett hivott meg, hogy városunk 
képét viselje az országgyűlés hátralevő ideje alatt, Poli­
tikai hitvallását vasárnap d. u. szavalta el. Hallgatója 
ennek is bőven volt, mint amannak; de portékája ennek 
is oly kevéssé kelt, mint amannak. Úgy, hogy nem vélek 
csalódni, midőn állítom : jobb lesz vala 0. B.-nak, ha 
csakis úgy jelenik meg, mint a hogy Berzenczeyt felakasz­
tották volt, t. i. „in effigie.“ Mert mig elég kuruezos ké­
pe kedvező benyomást tesz a szemlélőre, az elégnél is ku- 
ruezosabb ideái egészen diszgusztálják azt. Még csak a só 
ára leszállításáig, s a monopólium eltörléséig érkezett el. 
Azt gondolja, hogy ha ezek eltörölve lesznek, azonnal tyúk 
fog főni minden ember fazekában, s ha aztán még a sor­
katonaságot is feloszlatják, azonnal leszen „egy akol es 
egy pásztor.“ Alkalmasint azon hitben él, Nagy 
Pista, a hires színész, ki 48-ban elkezdvén politizálni, rö­
vid hét múlva már igy nyilatkozott: „Soha sem gondol-
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tani volna, hogy ez a politika oly könnyű dolog“ ; pedig 
ám úgy van. Ö is úgy tesz a politikával, mint bajuszával; 
egy jó csomót szakállából ahhoz annectál, a azt hiszi, 
hogy az a torzonborz valami mind bajusz : ép úgy, egy 
csomót ábrándjai közül a politikába vegyit, s azt gondolja 
ártatlan feje, hogy az mind politika. Pedig ép úgy nem 
politika, valamint a k ő s z i r t nem ,Kengur t“, ám­
bár a székelyföld leírásában (V. k. 230. 1.) tévesen ezt 
írja, mig Szabó Károly elé nem áll, s egész egyszerűen 
meg nem magyarázza, hogy az a czifra szó abban a régi 
okmányban nem „K engur t“, mint 0. B. nagy okosan 
olvassa, hanem a jó magyar kő szírt. Ezen körülmé­
nyekből következett, hogy beszéde inkább lehangolta hall­
gatóit itt is, mintsem lelkesítette volna. Hiában adták az 
ákit közvetlen közeléből (Kovács Áron jeles tudósunk): a 
lelkesedés hideg volt, mint időjárásunk, s az éljen oly 
gyér, mintha pénzen vették volna. A mi kis jóakarat, őtet 
illetőleg, némelyekben még maradott, azt a Berzenczey 
beszéde, melynek ajánlani lett volna feladata, teljesen sem­
mivé tette. Az öreg úr különben egy pár nagyon is helyes 
megjegyzést tett a közös iskolákról meg a franczia nem­
zetről, s csak az a kár, hogy ő is bölcs Salamonnal, meg 
annyi mással, akkor tért magába, mikor — mint maga 
mondja — elfárad ott. Az arabeszkszerü beszéd teljesen 
tönkre tette, kit ajánlani kell vala ; úgy, hogy igazoltnak 
látom egy nem feltétlenül jobboldali .polgártársam e nyi­
latkozatát: „ha engem, mint követjelöltet, úgy fogadtak s 
ajánlottak volna, mint 0. B.-t, eddig erdőn, bokron túl 
volnék.“ így áll az Orbán Balázs ügye, nem a „Magyar 
Polgár“ szemüvegén vizsgálva azt.

E fordulatban van szerepe a már említett beszédek­
nek is; de van a maros-vásárhelyi polgárok főt ébredt ön­
tudatának is. ügy látszik, átlátták, hogy azok a sokszor 
tett Ígéretek még a párisi „commune“ által sem voltak 
valósíthatók, hogy „jobb egy veréb a kézben, mint egy 
túzok a ház tetején“ ; s ennélfogva restellik továbbra is 
egyes szájas emberek által orruknál fogva vezettetni ma­
gokat. Úgy látszik, átlátták : mennyire czélellenes dolog 
követet importálni akkor, midőn van köztük alapos ké- 
szültségü, munkabíró s kifogástalan jellemű elég.

Mindezeknélfogva hiszem, hogy Orbán Balázsnak itt 
is eszébe fog jutni a bolygó zsidó csüggesztő refrainje : 
„tovább, tovább !.’“ Vásárhelyi.

A magyar delegatio
hadügyi és külügyi albizottságai junius 12-kén ülés tar­

tottak.
A hadügyi albizotság, melynek elnökévé, Bittó helyébe, 

Trefort választatott, általánosságban tanácskozott a had­
ügyi budget fölött és megérintette azon czimeket és 
tételeket, melyek iránt a hadügyminiszternek tüzetes föl- 
világositásait ki fogja kérni. A kormány részéről Lónyay 
volt jelen. Az albizottság elhatározta, hogy naponként d. e. 
9 órától fogva ülést tartand.

A külügyi albizottság, melynek elnöke gr. Széchen 
Antal, előadója ifj. Szögyényi-Marich László, a hozzá 
utasított költség vetést átalánosságban végig tárgyalta, fön- 
tartváu a végleges határozást azon tételekre nézve, a 
a melyek ez idő szerint kiváló politikai jelentőséggel

A,KELET1 T ARCZAJA.
Derly Anatole.

(G. Landeur beszélyej
I.

Egy este, a heves zápor visszatartá d’ If grófnő ven­
dégeit. Néhány ifjú társalgott egyik ablaknál, a szolgák 
rendezték az asztalokat a játékhoz ; a hölgyek karszékeken 
félkört képeztek a kandalló körül; mert, noha még csak 
September volt, de az esték már kezdtek csípősökké válni.

Kevés idő múlva a férfiak a hölgyekhez közeledtek 
tágasabb lett a kör, s felvidulta társaság a wisth gyönyö­
rétől.

Majd beszélgettek; vadászat, halászat, bálok, hang­
versenyek, regények, színmüvek képezték a társalgás tár­
gyát.

a salon-társalgás e kedvenczei még nem voltak ki­
merítve, midőn a ház asszonya — egy 60 éves nő — 
egyik vendéghez fordulva — ki még nem vett részt a tár­
salgásban — igy szólott : Kapitány úr ! rég Ígéri már ba­
rátja, Derly Anatole, történetét, az alkalom az elbeszélés­
re ma este igen kedvező.

Igen ! igen ! azt a történetet, kiáltának föl a nők, 
élénk kiváncsisággal, várva a kalandokat, melyeknek hőse 
előttök ismeretes volt.

A férfin — kit a grófnő megszólított — 30 éves 
lehetett ; nagy, derék, mogorva tekintetű, napbarnított ; sű­
rű barna bajusza, mely ajkait fődé, harczias kinézést 
kölcsönzött arczának, mi a franczia katonát különösen jel­
lemzi.

Csonka jobbja — melyet kétségkivül valamely dicső­
séges csatában vesztett el — s a vörös szalagrózsa, mely 
mellét diszité, tanuskodának a férfiúi becsület s a katonai 
bátorságról.

Arczán a nyugodt lemondás kifejezése ült, mely első 
pillanatra mindenkit meghatott.

Nyugalmazott tábornok fia volt; Daruez kapitány, s 
korán lépett szolgálatba.

Szerencséje, s magas katonai képzettsége ragyogó ál­
lást látszottak számára kivívni. Szülei elhaltak, a szük­
ség kényszerité tűzhelyről gondoskodnia.

bírnak, a milyenek egyebek közt a római s német kép­
viselet. Ezek iránt maga a külügyminiszter fog a szom­
bati ülésben felvilágosítást adni. Az osztrák Lloyd tétele 
hasonlólag függőben maradt, mig magyar kir. keres­
kedelmi miniszter kilátásba helyezett és személyesen 
adandó felvilágosítása elő lesz terjesztve. A kormány 
részéről b. Orczy volt jelen.

Báró Orczy Béla kijelenté, hogy a konzulátusi hiva­
talok betöltéseinél a tavali delegácziónak ez irányban nyil­
vánított óhaja szerint már az idén is tekintettel voltak', és 
tekintettel lesznek is mint azelőtt, úgy ezúttal is a ma­
gyarajk, vagy legalább magyarul tudó egyének alkalma­
zására. Ázt is ígérte, hogy a keleti akadémián a magyar 
nyelvnek is fognak tanszéket állítani.

a pénzügyi albizottság tudvalevőleg f. hó 10-én fog 
ülést tartani, a tengerészeti is csak ez idő körül fog egy- 
begyülni ; nyilvános ülés pedig 20-dika előtt nem várható 
Ezek alapján a delegacziók befejezését junius hó közepére 
teszik

KÜLFÖLD.
Kolozsvár, junius 15.

Az Orléans-herczegek visszajövételén kivül Franczia- 
országban a legfőbb érdek jelenleg az elfogott fel­
kelők pere körül összpontosul. Angol lapok Versailles- 
ból erre vonatkozólag követketkező részekről értesülnek : 
Arago Manó visszautasította a fölszólitást, hogy Rochefort 
Henriket védelmezze a törvényszék előtt. Azt hiszik, hogy 
a kormány fogja kinevezni Rochefort védőit. Assy védelmét 
Rigót nevű ügyvéd vállalta el. Assy és Grousset pőre 
hamarább fog megtörténni, mint Rocheforté. Assy és 
Delescluse kisaszszony (az elesett Delescluse-nek nővére) 
a legnagyobb önuralmat tanúsítják, vonakodva felelni a 
vizsgálóbíró kérdéseire.

A „Patrie“ megnyugtatással közli, hogy Franczia- 
ország julius 5-én ismét 800,000 hátultöltő fegyverrel, 
és 420,000 emberből álló szervezett hadsereggel fog birni. 
Egyik- másik czikkében azonban ugyané lap sok aggodalmat 
tanúsít, midőn igy szól:

„E perczben nem monarchiáról vagy elnökségről, 
hanem rend és biztonságról kellene szónak lennie. 
Miudenekelőtt erélyes és szilárd belügymrnisztert köve­
telünk, kinek pontosan kell engedelmeskedni. Azután 
szigorú purificatió szükséges. A Gambetta által kinevezett 
prefekteket és hivatalnokokat el keli mozdítani állomása­
ikról, és felügyelet alatt tartani, a veszély sürget. A 
commune csak zászlóalja volt a nemzetközi ligának, maga 
a liga hadserege még ép, sőt a zászlóalj sincs egészen 
tönkretéve.

A „Patrie“ is azon lapok közé tartozik, melyek 
még mindig nem elégednek meg a temérdek kiontott 
vérrel és újabb repressáliákra ösztönzik a kormányt. 
Kegyetlenséggel nem lehet elfojtani ezon elemet, mely 
a communet pártolja. Ez által csak hatalmas táp nyujatik 
a kiirthatlan, megtorlást tervező bosszúnak.

Az elfogatások még egyre tartanak Párisban. 
A commune s a központi bizottság el nem esett tagjai az 
egy Pyat kivételével mind kézre kerültek. A sokat emle-

Szabadságideje alatt ismeretséget kötött egy dús 
gazdag tőzsér leányával — Duthil Luizával.

Luiza igen csinos, kedves, növendék leány volt, ki 
— elcsábltattatva a tiszt külseje által — s remélve, hogy 
egykor tábornoknő le hét, s a Tuilleriák báljában részt ve- 
end, nem habozott odaengedni magát a kapitány iránti 
szerelemnek.

A kapitány nem akart pénzért nősülni, hitte, hogy 
Luizában öszpontosulva vannak már mind a szív, mind a 
lélek legszebb tulajdonai, melyek őt boldoggá teeudik — 
megkérte kezét s el is nyerte azt. Ily körülmények közt 
találta őt a Krimi háború. A kapitánynak el kellett utaznia 
s az esküvőt elhalasztották visszatértéig. A kapitány csa­
patja élén ama boldogságon merengett, mely reá otthon 
várt, midőn egy muszka, Sebastopol falai alatt, jobb kar­
jától fosztotta meg. Levágott karjára nézve a kapitány egy 
hangját sem hallatá az elcsüggedésnek, a szenvedés egyetlen 
könycseppet nem csalt ki szeméből ; tudta már mibe ke­
rül a dicsőség. Első gondolata Luiza, első tette volt visz- 
szaadni az Ígéretet, melyet neki Luiza tön.

Luiza elég bátor volt azt, elfogadni; nem tudta 
fölfogni a kötelesség nagyságát, melynek alárendelte ma­
gát, midőn egy katonának adta szivét. Csak a valódi igaz­
ságra hallgatott, mely szerint egy tőzsér leány csak több­
re számíthat egy kapitánynál. Egy váltó ügynökhöz ment 
nőül s Olaszhonba költözött, mert igaz az, hogy e világon 
a szívtelenek a valódi boldogok.

A kapitány szánakozott fölötte. Nem szeret — mon- 
dá hidegen ; .Aztán, — tévé utánna mosolygva : bizonyos 
dologban még jól fog a szerencsétlen eredmény, ha nem 
vesztettem volna el karomat, egy szívtelen hölgy lenne 
nőm, kinek egyedüli czélja lett volna, hogy engem boldog­
talanná tegyen.

Folyamodj, — buzditák barátai — valami hivatalért ; 
a kormányzó ismeri érdemeidet, nem fog megtagadni 
semmit.

Soha ! feleié ; én katona vagyok, a hivatalt méltóbb 
embereknek hagyom, végre is nőtlenséget fogadtam, örö­
köseim ninscenek, a mi pedig engem illet, elég gazdag 
vagyok.

A kapitány nem volt közönséges ember ; a szenvedés 
megvénité, de — ritkaság ! — el nem csüggeszté férfiságát.

A látszólagos komorság, mely e katonát jellemző s 

getett Rossel ezredes f. hó 6-án fogatott el Párisban, hol 
elrejtőzködve tartózkodott a Saint-Germain boulevard egyik 
házában. Eszerint alaptalan volt egy angol lap ama hire, 
mintha Rossel Londonba érkezett volna. A rendőrség azt 
hiszi, hogy Pyat is Párisban lappang, a fegyverek nem 
szolgáltattak még mind ki. Párisban uj gyújtogatásoktól 
és felrobbanásoktól is tartanak, miután az aknák és tor- 
pédók egy része nem találtatott még meg. Napóleon titkos 
rendőrségének főnökénél, Hirvoix nevű embernél, ház­
motozás tartatott és lakásán 3 sebesült felkelőtiszten kivül 
sok fegyver és lőszer találtatott. Hirvoix idejekorán el­
illant. A bonapartisták egyátalán igen mozognak Párisban. 
A hírhedt Palikao tábornagyon kivül Lebreton és Dugné 
de la Fauconnerie ismert bonapartista ultrák tartózkodnak 
Párisban.

Chambord gr. a franczia trónkövetelők egyike 
Marseille-be érkezett, honnét egész csendben tovább utazott. 
E királyi sarjnak a papság körében sok párthive van, sőt 
a hadseregben is élénk propaganda folyik érdekében.

P á r i s b ó 1 sok utólagos tudósítás érkezik a végbe­
vitt rombolás és kárra vonatkozólag. A franczia hivatalos 
lap egyik közleménye constatálván a legtöbb állami épület 
elpusztulását, azt mondja, hogy ez épületeknek nem szabad 
soká eltemetve maradniok a romok között. Minden áron 
helyre kell állitánunk műemlékeink homlokzatát — mondja 
a hivatalos lap. A mi az épületek belsejét illeti, a 
veszteségek pótolhatlanok. Egy nap alatt nem állíthatni 
helyre oly remek müveket, melyeket századok létesitettek. 
— Annyi bizonyos, hogy állami segély nélkül az elszegénye­
dett Páris nem lesz képes visszanyerni egykori fényét és 
gazdagságát.

Barbieux, a „Rappel“ elfogott szerkeztőtársa 
szabad lábra helyeztetett, ellenben Poulet, a „Reveil“ és 
„Marseillaise“ egykori munkatársa elfogatott. — Grill, az 
ismeretes torzképrajzoló, ki a commune által május hó 
közepén a Luxemburg-muzeum gondnokává neveztetett ki, 
hasonlólag elfogatott.

A „Temps“ közelebbi száma fölötte figyelemre­
méltó czikket tartalmaz, mely meglehetős nyíltan kardos­
kodik az orleanisták melle tt. Annál meglepőbb e 
fordulat a „Temps“ részéről, mintán e lap sok éven át 
egész a legutóbbi ideig, a mérsékelt republikánus elvek kép­
viselője gyanánt szerepelt. A „Temps“ czikke egyszersmind 
azt mondja, hogy a legitimisták és orleanisták között nem 
jött létre fusió. Chambord gróf ismeretes klerikális mani- 
festumát ostobaságnak nevezi a „Temps,“ és nem hiheti, 
hogy azt akár Joinville herczeg, akár Aumale herczeg 
pártolják.

A KELET magán-távirata.
Feladatott Pesten, junius 15. 10 ó. — p. d. e. 

Érkezett: junius 75 10 ó. 5 p. d e.

Gablenz altábornagy nem a porosz diadal- 
ünnephez, hanem III. Frigyes Vilmos szobrának 
leleplezéséhez küldetett Berlinbe.

A boroszlói városi színház az előadás kez­
detén kigyult és leégett.

A franczia nemzetgyűlés f. hó 13-ki ülésé-

mely valóján elömlött — arany szivet takart; közönyös 
a fájdalom iránt, készséges volt szolgálatra barátai, s nem 
egyszer idegenek iránt is. Minden méltatlanságot megbocsá­
tott, minden sérelmet, — melylyel illeték — |az emberi 
gyarlóságnak tulajdonított.

Évenként, néhány hetet d’ If grófnő kastélyában 
szokott tölteni, ki családjának régi barátnője vala. Kelle­
mes modora, mindig egyenlő jó kedélye kedvessé tevék őt 
az egész társaság előtt.

Ha a kastélyban belső zavar ütött ki, Ô állott a két 
fél között, s csaknem mindig ő volt a béke helyreállítója.

Harmadnapja már, hogy a kastélyba jött, de nem 
hozta magával — ez alkalommal — szokásos kedvelt 
modorát; ezért ült elmerülve hallgatagon, a nélkül hogy 
része lett volna a társalgásban, daczára a nyugtalan kér­
dezősködő pillantásoknak, melyeket a grófnő reá vetett.

A kérdésre — melyet hozzá intéztek — a kapitány 
megrázkodott, mintha egy fájó emlék vonult volna át lelkén.

Nos kapitány ur ! tegye meg e szívességet, folytatá 
a grófnő, ön egy költőnek volt barátja ; mint bizalmasa 
beszélje el nékünk kalandjait, miután ő nem érkezett azo­
kat leírni.

Ha mostanig nem beszéltem el Anatole kalandjait — 
válaszolta a kaptány — azért tevém, mert féltem, elszo­
morítom önt, egy nehéz fájdalom lefestése által. De ha 
tovább is haboznék, rejtélyesnek tűnhetne föl tiszta élete, 
melybe nem vegyül szemrehányás, melyből mindenki olvas­
hat, mint egy kitárt könyvből. Higyjék el fontos indokok 
szólanak a mellett, hogy fölvonjam a leplet egy igazi jó 
barát életéről, s hogy tetteit a vélemények mérlegére bocsás­
sam. Önök mindnyájan ismerték Derly Anatolet, ismerték be­
csét, azt is tudják, hogy őt bárki teljes bizalommal nevez­
hette barátjának.

S mégis a különféle rágalmak, meg vagyok győződve, 
önökig is elhatottak, vádolták, keményen elitélték Anatolet ; 
nekem érdekemben áll védelmeznem őt. Megtörtént vele 
az is, mi minden nagy lelket meglátogat, midőn az az 
előítélet áthághatlan sziklája ellen küzd.

Ö elvesztette az egyenetlen harczot.

Most elmondom: miért küzdött, s mikép volt ő ár­
tatlan oka annyi szenvedésnek.

(Folyt, köv.) 
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ben többek közt a nemzeti védelem kormánya 
tetteinek megvizsgálására tett indítványt elfogad­
ta. Trochu beszéde oly hosszú volt, hogy foly­
tatását a nemzetgyűlés másnapra halasztá.

A német parlament a tábornokok dotatio- 
jára 4 millió tallért megszavazott.

Az olasz kormány julius elsején Rómába te­
szi át székhelyét s a parlament is oda hivatik 
össze. A hatalmak helyeslőleg nyilatkoztak a 
pápának adandó garantiák tárgyában hozott 
törvényről.

NAPI HÍREK.
— A pesti sajtó nagy megütközéssel registrálja azt 

a hirt, hogy a trónörökös magyar történelmi tanárául 
Franki Vilmos, esztergomi kath. tanár lenne kiszemelve. 
Mi úgy tudjuk, hogy Franki Vilmos ur tanuló korában 
nehány egyetemi pályadijt nyert meg alapos és elfogulat­
lan történelmi müvével, mi aztán az akkori prímás, Sci- 
tovszky, szemében szálka volt s alkalmat adott arra, hogy 
Frankinak értésére adassék, hogy az ut, melyen megindult 
csakis falusi káplánságra vezethet. Ekkor kellett aztán 
Horváth Mihály derék kézikönyve helyett nemzetellenes 
magyar történetet kiadni s Frankl V. — főpapi intésre— 
rehabilitálta magát azon szomorú hírű könyv írása által, 
melyet a bold. Eötvös, kormányra léptekor, azonnal kitil­
tott a tankönyvek sorából. Ilyen előzmények után, termé­
szetesen, senki sem nyughatik bele abba a gondolatba, 
hogy a leendő magyar királyt egy ilyen ember tanitsa 
egy magyar történelemre. Különben a P. Ll.-ban örömmel 
olvassuk azt a határozott állítást, hogy minden dementi 
daczára csakugyan Rónai Jáczint, a volt menekült, szólit- 
tatott fel ez állomásra s már október vagy november hó­
ban meg is kezdi nagyhorderejű működését.

— Maros-Vásárhelyről többszörös tudósítást veszünk, 
melyek egyértelmüleg arról értesítenek, hogy báró Orbán 
Balázs szélsősködő dictioja igen sok balközépinek nyitotta 
föl szemét, minek folytán mind általánosabb viszhangra 
talál az eszme, hogy a képviselőségre jogtudor Vályi Gá­
bor, Maros-Vásárhely kitűnő szülötte, jogakademiai volt 
tanár, jelenleg Marosszék törvényszéki ülnöke emeltessék. 
A derék tudós, ki annak idején a pesti egyetem disze volt 
s ki azóta szerény elvonultságban a komoly tanulmányok 
terén ernyedetlen buzgalommal haladott, méltó díszére is 
válnék a székelység fővárosának. Vályi Gábor a bold. Dózsa 
Elek unokaöcscse s e tekintetben is méltó utóda lenne az 
országgyűlés egykori alelnökének. Szerencsét kívánunk 
M.-Vásárhely e szép választásához.

— A sétatér-utcza egy dísztelen helye most már el 
fog tűnni. Mint halljuk a ferenczrendiek helybeli házfő­
nöke e rendtől engedelmet kért a sétatér-utczai disznóólas 
telkek eladására. Talán be fogja látni a rendi kormány, 
hogy a t. házfőnök ezen szándéka nem csak Kolozsvár 
szépülése czéljából hasznos, hanem a rendre nézve is 
előnyös.

— A most lefolyt Antal napi országos vásár nagyon 
szegényesen ütött ki. A sátrak alig láttak látogatót, s bi­
zony sátrakban is nagy volt a hiány ; ennek oka a rósz 
időjárásban keresendő, mert a folytonos ezőzés miatt a 
falusi nép nem igen jöhetett a városba.

— A helybeli jogacademiai ifjúság f. hó 24-én az 
aréna helyiségben tánczvigalmat rendez, melyhez a meg­
hívók már szétküldettek. A jövedelem a jogász segélyző 
egylet javára fog fordittatni.

— A helybeli kir. meleorologiai észlelde számára 
Kenessey osztálytanácsos egy Fortin-féle légsulymérőt ho­
zott ; ezen igen szép eszköz a központi meteoroligiai ész­
lel dében több hónapon át összehasonlittatott az ottani esz­
közökkel s azért a helybeli észlelde igen jó hasznát ve­
heti.

— A „kolozsvári-dalkör“ f. hó 17-én szombaton az 
„Újvilágban“ zártkörű dalestélyt ad, következő müsorozat- 
tal : I. „Dalszabadság“ Marschnertől, énekli a kar. II. 
„Kérdeztem a rózsát“ Thern Károlytól, énekli a kar. III. 
„Azt gondolom“ népdal, tenor-solo, énekli Szijártó Ferencz. 
IV. „Egyetlen virágom“ Hann M.-tól solo-quar tett, előadja 
négy müködőtag. V. „Vadász bordal“ Zimay Lászlótól, 
énekli a kar. VI. „A gyermek álmai“ kettős solo-quartett 
Hann Mártontól előadja nyolcz müködőtag. VII. „Kápolna“ 
Beckertől, énekli a kar. VIII. „Tavasz“ Hanntól, énekli 
a kar. Az egylet ujra-alakulása óta ezen első dalestélyen, 
csak is a meghívottak vehetnek részt. Kolozsvárt! 1871. 
junius 15. T. Nagy Imre, egyl. jegyző.

— Iparkiállitás Segesvárt. Mint 3 év óta évenként, 
úgy az idén is, a segesvári iparegylet alapszabályai értel­
mében iparkiállitást rendez, mely junius 18-án nyílik meg 
és junius 2O-án záratik be. Kiállíttatnak minden Segesvár 
városi és székbeli iparos készítményei. A legjobb készít­
mények első jutalomdijul egy ezüst forint nagyságú és ér­
tékű éremben részesülnek. Az érmek megszerzése és más 
költségek fedezésére az iparegylet sajátjából 200 frtot ál­
doz. A honi ipar kedvelőinek az iparegylet ilyes működése 
csak örvendetes lehet, s mi is óhajtjuk, hogy a segesvári 
iparosok ezen kiállítás által a legszebb eredményben ré­
szesüljenek. A legérdekesebb kiállítók neveit, a kiállítás 
után, közölni fogjuk olvasóinkkal.

— A szenl-lászlói szerencsétlen kárvallottak javára 
újabb adakozásokat vettünk tiszt. Herczeg Sándor ref. lel­
kész ur utján, N.-Almásról és pedig : Herczeg Sándor 3 
frt, Karácsonyi János, postamaster 1 frt, a ref. egyház 
hivei 8 írt 50 kr, a ref. egyház pénztára 2 frt, összesen 
14 frt 50 kr. Főt. Kriza János úrtól is vettünk 3 frtot 
e czélra. Az eddigi adományok összege 366 frt 50 kr. 
Ez összegből 314 frtot már korábban átadtunk Dómján 
Ferencz, szent-lászlói ref. lelkész s a segélyezési bizottság 
tagjának, a gyors segély kiosztása végett; a további gyűj­
tés eredményét szintén e bizottság kezéhez juttatjuk. Itt 
említjük meg azt is, hogy csak most és véletlenül érte­
sülünk városunk egy derék polgárának szép tette felől, ki 
az égés utón azonnal gyűjtést rendezett ösmerői közt, 

melynek eredményéül pénzt és egy szekér élelmi czikket 
vitt és osztott ki a szerencsétleneknek. Nem bántjuk meg 
t. polgártársunk gyöngédségét aval, hogy nevét kiírjuk, 
mert, mint látszik, ő igazán betölti a szép szót : bal keze 
sem tud róla, mit a jobb tett.

— A kolozsmegyei oskola-tanács tegnap tartó ren­
des évnegyedes gyűlését. A folyó és lényegtelenebb ügyek 
mellett két érdekes tárgya volt e tanácskozásnak. Egyik 
azon indítvány, hogy látva a felekezeti oskolák községiek­
ké való átalakításának sokszoros nehézségeit : az oskola­
tanács kérelmezze az oktatásügyérségnél a megyék alkal­
mas pontjain állami minta néposkolák fölállítását. A gyű­
lés hosszas vita után abban állapodott meg, hogy bizott­
mányt nevezett ki, mely a Kolozsmegyei viszonyok tekin­
tetbe vételével jelöljön ki, két vagy több pontot, hol 
ilyen állami mintaoskolák fölállitandók lennének, tervet 
készítvén az oskolák minőségére nézve is. Úgy halljuk az 
egyik kiszemelt pont B. Hunyad lesz. A másik tárgy a 
községi kurtakocsmák jövedelmének kérdése volt, melyet 
régebben több község a felekezeti oskoláknak ajándékozott, 
1869-től fogva azonban a megyei tisztség visszaparancsolt 
a községek pénztáraiba. E fölött több község folytat vitát 
a szolgabirákkal és tisztséggel, s ez okon indítvány téte­
tett a tanácsban, hogy ez lépjen föl támogatólag az os­
kolák javára ; a tanács meg is Ígérte morális támogatását. 
E tárgyra különben visszatérünk.

— Vasúti menetrend. A keleti vasútnak nagyvárad­
kolozsvári vonalán a mai naptól fogva uj menetrend lépett 
életbe, melyet tegnapi lapunk egész terjedelmében közöl a 
közgazdasági rovatban; kiemeljük belőle a legfőbb ponto­
kat azon megjegyzéssel, hogy a vasút pesti középidő sze­
rint indul és érkezik, a mi Kolozsvárt! 18 percznyi különb­
séget tesz, azaz a kolozsvári óra 18 perczczel jár előbb 
mint a vasúti, ü szerint a menetrend: Kolozsvárról indul 
a személyvonat reggel 5 óra 15 perczkor, érkezik Nagyvá­
radra 10 óra. 51 perczkor; a vegyesvonat indul Kolozs­
várról d. e. 11 óra 30 perczkor s érkezik Nagyváradra 
esti 8 óra 6 perczkor. Nagyváradról indul a személyvonat 
d. u. 5 óra 10 perczkor s érkezik Kolozsvárra esti 10 óra 
40 perczkor; a vegyes vonat indnl Nagyváradról reggel 
4 óra 45 perczkor s érkezik Kolozsvárra d. u. 2 óra 21 
perczkor.

— Világ vége. Egy régi jóslat, mely Nostradamus 
„Centuries“-ében igy olvasható.

„Quand Georges Dieu crucifiera, 
Que Marc le ressuscitera, 
Et que Jean le portera, 
La fin du monde arrivera.“

(Mikor György fogja fölfesziteni, Márkus föltá­
masztani, János körülhordozni az urat, akkor érkezik meg 
a világ vége.) Úgy látszik e szerint, hogy azok, a kik 
1886 ig élni fognak, meglátják a Mesiást, mert 1886-ban 
Szent György napjára esik nagy péntek, vagyis Krisztus 
fölfeszitésének napja ; Szent Márk napjára husvét, azaz a 
föltámadás és Szent János napjára Űrnapja, azaz az Ur 
ünnepélyes körülhordozása.

— Biharmegj c különböző vidékeiről igen szomorú tudó­
sításokat olvasunk. A folytonosan hulló eső a mezei munkát 
hátráltatja. A kapálás ideje is itt volna, de nem lehet 
hozzáférni, mert a burján anynyira fölverte hogy talán 
meg sem lehet kapálni. Szántani sem lehet, mivel a talaj 
nagyon lágy. A buza pedig megdőlt már is. Szóval 
gazdáinkra a lehető legmostohább időjárás következett be. 
Erdély különböző részeiből is sok panasz hallatszik, hogy 
a vetések a rósz időjárás miatt igen rosszul állanak.

— Heinrich Kadich alezredes, klosterbrucki állami 
ménes igazgatója, számos érdemeiért nemesi rangra emel­
tetett és pedig a következő hangzatos czimmel: Oberst 
Lieutenant Heinrich Kadich Edler von Pferd. Ezen 
sajátságos praedicatum keletkeztének történetéhez csak 
anynyit jegyzüuk meg, hogy az uj nemesnek mindig 
magának szabad előnevet választani, Kadich pedig e három 
akart magának választani: von Huf, von Fohlengarten, 
von Perd. Az utóbbit tartó aztán a leghangzatosabbnak.

— Különös műtétet végezett néhány hét előtt Glas- 
gow-ban egy fogorvos. Mander állatsereglete a városba 
jött, egy igen pompás oroszlánynyal, mely oly nagy mér­
tékben szenvedett fogfájásban, hogy enni sem akart. A 
hatalmas állat nem hült meg ugyan, fogfájása egy álta­
lában nem származott civilisatioi bajból, ellenkezőleg 
egyenetlenségben állott gazdájával, ki nem tehetett egyebet 
mint vasruddal szájához csapott s ezzel egyik fogát össze­
zúzta, de e fogtól meg kellet az állatott szabadítani, 
természetesen annak ellenzése daczára. Az oroszlány két 
első lábát a rostélyhoz kötötték, szájába rudat helyeztek 
s nagy fáradsággal sikerült a fogat kihúzni, miután az 
oroszlány roppant ellenállást fejtett ki. A műtét szerencsés 
sikerülte után az oroszlány büszkén látszólag vigabban 
lépdelt kalitkájában föl s alá.

KÖZGAZDASÄG.
A magyar jegybank és magyar bankügy.

il

(K. L.) Egy magyar jegybank felállítása eszméjét, 
az újabb időben, a pesti 1869-iki pénzválság merítette 
fel. Mindenekelőtt tehát a pénzválság természetéről kell 
megemlékeznünk.

A bécsi nemzeti bank 1869. aug. 28-áról egy rö­
vid hirdetést tett közzé, melyben csak annyit jelentett a 
pénzvilágnak, hogy discontoját sept. 1-től 4-ről 41/2°/0-ra 
fogja emelni. E rövid közlemény nem csekélyebb volt, 
mint vészharang meghúzása, mely az illetők előtt nem 
jelentett kevesebbet mint azt, hogy a hitel áramlata oly 
hullámokat hány, hogy a nemzeti bank töltéseit elsza- 
kasztással fenyegeti.

Pár nap alatt a rémület általánossá lett ... A hi­
tel megcsökkent... a pénz a hullámoktól fenyegetett tér­
ről elvonult ... az értékpapírok becse aláesett. . . megkez­
dődtek a bukások ... s egy sereg ember, ki tegnap még 
gazdag volt, másnap a prolétariatus sergébe esett le.

Felállitók, s nem akarjuk megdönteni az elnevezést, 
hogy ez volt az első magyar pénzválság. Ha beszámít­
juk, hogy a hamis veretű pénzekből eredő válságot őseink 
is ismerték, leszámítjuk a Rákóczi- és a 48-ki forrada­
lomra következett nemzeti pénzválságokat, mint más ter- 
mészetüeket, az 1811-kit mint birodalmi pénzválságot, ezt 
csakugyan elsőnek nevezhetjük ; mert ez volt az első, me­
lyet magunk illetőleg féket ragadott speculativ szellemünk 
idézett volna elő, ha sajátlag e válság oka mélyebben nem 
feküdnék, mint saját hibánkban.

A pénzválság, mint a hitel e járványa, mely a börze 
nagyobb csatázásait épen úgy nyomban követi, mint a 
pestis és a marhavész a hatalmasságok nagyobb hadjára­
tait, csakugyan most jelent meg a magyar földön először.

Mint már az 1857-ki, jellegére nézve inkább bécsi­
nek mondható pénzválság alkalmából, a Magyar Sajtó 
1857 nov. folyamában felemlitém : pénzválság csak ott 
lehet, hol hitel van. Minden nemzet kezdetben termény- 
— majd pénz gazdaságot üz, mi azonban a nemzetet 
csak a szűk mindennapihoz juttatja: mig át nem vág 
oda, hol a mai civilisatió áll, oda, hol a termény- és pénz­
zel! kereskedés helyébe, a hitelleli kereskedés lépett, s 
mivel a hitelleli üzérkedés, mit a visszaélés nyomban kö­
vet, koronként minden bizonynyal maga után vonja a 
pénzválságot : a termény-gazdászat hazai fontosságáról, 
mint olyanról, melynek nemzetünk legszebb jellemvonását, 
haza és szabadság-szeretetünket, lelkesedni tudó hősies­
ségünket köszönhetjük tehetségeinkhez képest, hat czikk- 
ben szólottám.

Azóta a helyzet megváltozott. Az alkotmányos élet 
kivívása, alkotmányunk és édes hazánk biztonságba helye­
zése, egy sereg szellemi erőt szabadított fel, s egy sereg 
észnek és pénznek nyitotta meg a pénz és hitel gazdaság 
sorompóit; s pár év alatt oda fejlődtünk, hogy mintegy 
250 pénzintézet s ugyanannyi társas ipartársadalmi válla­
lat működik a hazában, s útjában vagyunk, hogy hazánk és 
alkotmányunk biztosítása után, iparunkat, kereskedésünket 
és pénzügyünket is biztosítsuk, magunkat a bécsi nyomás 
alól e részben is emanczipáljuk.

A változott helyzettel, a megkezdett hitel-gazdaság­
gal együtt azonban, azonnal becsapott a pusztító járvány. 
Alig szállt tengerre a magyar, s a tengeri betegségnek be 
kellett következni.

Fájt a tanpénz, mert szokatlan, pedig arra, hogy a 
pénzválság nem volt utolsó, hogy a maholnap jövők a vi­
déki városokat is fogják érinteni, arra készen kell lennünk.

Mert ha a világ-pénzválságok meg-megujulására 
gondolunk, ha csak a jelen és a mult században felmerült 
és lezajlott pénzválságok évsorát felidézzük, s elgondoljuk, 
hogy az 1717, 1720, 1741, 1792, 1797, 1800, 1805, 
1811, 1814, 1816, 1825, 1837, 1847, 1857, 1864-ki 
kereskedelmi és pénzválságok egy-egy része majdnem egész 
Európán és Amerikán pusztított: azon 10 milliónyi vesz­
tés, melybe a pesti piacz 1869-ben sodortatott, nem is 
vesztés ehez képest, mit a világ pénzpiaczok ez említett 
években vesztettek, s ahoz képest, melybe egy uj pénvál­
ság magát a nemzetet sodorhatja.

A pénzválság járványa, vihara előtt nem lévén ki­
térés, szükség tehát, hogy a nemzet fellépésének szilárdí­
tására mindent megtegyen. Mert, midőn a pénzválság már 
beállt, s a pénz urai mintegy Shylok megjelennek, s a 
nemzet mint Antonio fogadja a hírnököket, kik jelentik, 
hogy hajó után hajósülyedt; kell bírnia a hidegvért, hogy 
a font hust, mert ígérte, Shylokjának kivágni engedje. 
Mert ha kereskedést, ha ipart akarunk: a hitel, az adott 
szó szentsége — mindenek előtti.

S hogy a nemzet újra meg újra Antonio Sorsára 
ne jusson, a pesti pénzválság alkalmából felmerült a ma­
gyar bankjegy kérdés, hogy miként, arról a jövő számban.

Távirati tudósítás a bécsi tőzsdéről.
Jun. 14-én 5% Métalliques 100 frt 59.—. Kamat 

—. 5% Nemzeti kölcsön 100 frt. 68.95. 1860. Köl­
csön 99.70. Bankrészvény 794. Hitelintézeti részvény 200. 
frt. 788.—. London 10 ft. st. 100 frt. 231/* kr. 124.20. 
Ezüst 122.10. Cs. kir. arany 5.89. Napoleondor 9.85.5/io

Úrbéri kötvények: Magyarországi 79.80. Temed 
77.75 Erdélyi 76.50. Horváthországi 85.75.

Felelős szerkesztő Szász Béla.

Ny i Ittér*)
idegenek névjegyzéke

a Biasini szállodájában Kolozsvárt!, Junius — 13-án 1871.
Dániel István, birtokos, Járából. Török Károly, 

szolgabiró, B.-Hunyadról. Hollaki Albert, Somlyóról. 
Makrai Aladár, birtokos, Deézsről. Stoltz, vasúti gyakornok 
Kolozsvárról. Schvimmer, sókereskedő, N.-Váradról. Roz- 
gonyi Aurél, Kolozsvárról. Báró Bánffi János, birtokos, 
Beresztelkéről. Gr. Teleky Gusztáv, családjával, Pestről. 
Br. Jósika Leó, birtokos, Pestről. Klein Henrich, malom­
mester, Aradról. Lészay Ferencz, birtokos, M.-Nádasról. 
Rímen Mihály, birtokos, Tekéből. Török Leopold, birtokos, 
Tekéből. Bányay Mihály, birtokos, Tekéből. Wallerstein, 
géptulajdonos, M.-Vásárhelyről. Biró József, birtokos, 
Restről. Máthé János, kerületi orvos, B.-Hunyadról. Lázár 
Antal, lelkész, Jegenyéből. Kilyén Samu, b.-hunyadi szolga- 
biró. Biró Domokos, Sárdról. Ajtay Samu, birtokos, 
Faragóról. Bodó Bertalan, birtokos, Sz.-Újvárról. Turcsa 
Imre, segédszolgabiró. Gr. Lázár Jenő úrnő Medgyes- 
falváról. Enyedi Károly, kereskedő, Medgyesfalváról. György 
Klára, Somlyóról. Br. Rottenthal, M.-Vásár helyről., Ajtay 
Gábor, birtokos, Meződombról. Ignátz Károly, lelkész B.- 
Hunyadról. Hiri János, birtokos, N.-Váradról.

♦) E rovat alatt kör lőttekért caupin a sajtóhatóeig írUyá- 
ban Hilal felelősséget a
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GARRETT R. ős FIAI
Leiston Suílblk angolországi gépgyárának fóiigynöke Kotzó Pál gepeszmernók

Pesteiís vácóut 39. szám«
yár újabb javított gyártmányait, melyek a világ minden kiállításain több mint 1000 font sterling 

pénzjutalommal, és több száz arany és ezüst éremmel kitüntettek, névszerinti 
íín7ITin7fÍnÍ1\/CI l'fr meb’e^ 5 légkörű gőzfeszülésie 
UUfclHUfcU vil j dl hatóságilag megpróbáltalak na- 
gyobbitott tűzi szekrénynyel, szab, gőzosztóval és előmelegi- 
tővel láttattak el, tetemesen csekélyebb tüzelő-anyagot igényei­
nek, mint minden más ilynemű gyártmány, munkaképességük 
pedig a megnevezettet majdnem kétszeresen meghaladják;
Çûr-vpfiinénpit 9’ n> 13> 15 sorokka1’ melyek- 
wUI VülUyüpüH nek jn-re mint legczélszerübb gaz- 

‘I i'á.j gépnek a világ minden részeiben elterjedt;

és kéri a t. ez. gazdaközönséget, miszerint becses megrendeléseivel őt eleve szerencséltetni szíveskedjék, hogy igy 
minden kívánatnak megfelelhessen.

(106)
(6—6)

ajánlja e g;

f'n-moArolÂBÎ' metyek a magot tisztán kicsépelik, szal- 
Ou£vöuP»UiÍj ma- és pelyvától tisztán elválasztják, és 

a gép másik végén a második szélhuzam által újra megtisztítva 
súly szerint két osztályra választva, a zsákba vezetik. E gépe­
ket szerkezetük, munkaképességük, egyszerűségük, és tartóssá­
guknál fogva semmi ilynemű gyártmány felül nem haladja;

Samuelson és társa
arató- és kaszáló-gépeiI,

(58) (18—22)

Duha Kristóf

g (199) (6-6)
Az arany szüret !

A fentebbi jelszó alatt a legszebb alkalom 
kínálkozik most a részvételre egy szilárd és a 
magas kormány által engedményezett s biztosított 

pénzkisorsolásban, 
mely hét osztályban 

3,602,200 márka 
nyeremény öszszeget s ezekközt 250000, 150000, 
100000, 50000, 40000,2 à 20000, 3 ft 15000, 
3 à 12000, 3 ft 10000, 4 ft 8000, 5 ft 
6000, 11 ft 1000, 3 ft 4(00, 38 ft 30( 0, 
106 ft 2000, 156 ft I« 00, 206 ft 500 sat. 
sat. márkás fönyeröt foglal magában.

A f. é. jun. 21-diki első búzáshoz
1 egész eredeti sorsjegy ára 2 tallér.
1 fél „ „ ára 1 „
1 negyed „ „ — 15 ezüst garas.

Bérmentett megrendelések, az összeg be­
küldése melle t, pontosan és titoktartással esz- 
këzôltetoek s a hivatalos hnzási jegyzéket és 
a nyeremény-pénzeket a húzás után azonnal 
megküldöm.

A. Goldfarb,
állami érték-áruda Hamburgban.

(216) (2—3)

Hirdetmény.
Kolozsmegye felsőkerületében fekvő 

Nyires községének arányosított korcs­
majoga f. évi junius 37-én 18.- 
Hunyadon a városházánál tartan­
dó nyilvános árverezés útján a folyó 
évi julius 1-től 1872 junius 30-ig ter­
jedő egy évre haszonbérbe adatik. Ki­
kiáltási ár 500 frt. o. é. A feltételek 
az árverezés alkalmával fognak közöl- 
tetni.

Kolozsvárit, junius 13-kán, 1871.
KORBULY BOGDÁN.

fehérnémâ gyárábam belközéputcza 457. sz., 
fölvállaltainak mindennemű feli érném üek megvarrattatása ; hol is egy ki­
tűnő szakképzett bécsi szabásza# van alkalmazva; és igy a megrendelé­
sek gyors és jutányos árban teljesittetnek.

K" KAKTÁKOta dús választásban kaphatók: rtimburgí*, 
hollandi-, creász-, bécsi bázi vásznak, asztalneműk, gaz­
dasági ruhaszövetek, több ezer rőf (schi fon) angol vászon 
zsebkendő, férfi és női fehérnémü legnagyobb választékban, kötő-, 
varró ezérna. Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

A nagy érdemű t. közönség szives pártfogásába ajánlja magát

DIIHA KRISTÓF,
_____________________ fehérnémü gyáros.

K LEGÚJABBAN MEGJELENTEK
és ^tein Jsíiioís könyvkereskedésében Kolozsvárit

Is a I» 11 a t ó k:
Erdészeti líexilíönyv 

műszaki segédszemélyzet, nem különben erdőbirtokosok, gazdatisztek, községek 
és gazdasági intézetek számára. Irta LÁZÁR JAKAB m. kir. erdőmester.

18 ábrával. Ára 2 frt.

Törvénysaéki orvostudomány 
jogászok és orvosok számára. Több jeles szerzők, nevezetesen Taylor, Henke 

és Schürmeyer nyomán irta dr. SÍKOR JÓZSEF. Ára 1 frt 40 kr. 

7000 igazolt s életben levő 1848—49-ki honvédtiszt 
névjegyzéke

rang és betüszerint. Kiadja MORZSÁNYI SÁNDOR. Ára 30 kr.

Mezei gazdasági űzlettan.
Az ez irányban megjelent legjelesb szakmunkák felhasználása mellett a hazai 

viszonyokra alkalmazva. Irta KODOLÁNYI ANTAL. Ára 4 frt. 40 kr.

Útmutatás a kezdő-gazda gyakorlati kiképzésére.
Hazánk okszerű gazdáinak, de főleg azon ifjainak, kik a gazdasági pályára ké­

szülnek, ajánlja BALÁS ÁRPÁD. Ára 1 frt. 50 kr.

HanidJbiicli Ilii* <»eleÍ5-4€^-AiiIaj>eii 
zum theoretischen und praktischen Gebrauche, nebst Anhang von Formel- und 

Reductions-Tabellen, bearbeitet von G. ERNST und F. GOTTSLEBEN, 
Ingenieure. Mit 82 in den Text gedruckten Holzschnitten. Ára 4 frt.

Henry Thomas Buckle’s Geschichte der Civilisation 
in England.

Deutsch von ARNOLD RUGE. 4-te rechtmässige Ausgabe. 2 Bde. 
Ára 8 frt 55 kr.

Handbuch für specielie Eisenbahn-Technik
unter Mitwirkung von Fachgeuossen herausgegeben von 

EDM. HEUSINGER von WALDEGG.

(202) z (5-18)

KIADÓ BIBIÜL
í'rillÖSÖO a vasut- 

statiótól egynegyed-óra tá­
volságra, egy 3SO llOl 
<las l)Íl*ÍOlí, nagyobb 
mennyiségű marha- és juh 
instr nettóval együtt haszon­
bérbe adatik.

A birtokhoz minden- 
nemű gazdasági épülete­
ken kívül, egy 25 mázsás 
szeszgyár is tartozik.

Bővebb felvilágosítást 
nyerhetni ÍJrmÖSÖn 
Lázár Wiliályiiál, 
és Brassóban a „Nemere“ 
tek. szerkesztőségnél.

I. Bd. 1. Hälfte: der Eisenbahnbau
I. Bd. 2. Hälfte: der Eisenbahnbau
II. Bd. 1. Hälfte: der Eisenbahn-Wagenbau .
II. Bd. 2. Hälfte: der Eisenbahn-Wagenbau .

MACÍYAB POLGÁBI

6 frt 97 xr.
8 frt 87 xr.
6 frt 97 xr.
8 frt 87 xr.

TÔBVÉfflEæl BENDTABTÄS.
(1868. LIV. törvényczikk.)

Felvilágosító és utasító jegyzetekkel kisérte GROISZ GUSZTÁV, 
jogtudor, a kolozsvári m. kir. jogakademián a büntetőjog és a polgári törvény­
kezés ny. r. tanára, a birói és jogtörténelmi államvizsgálati bizottságok tagja. 

Nagy 8-rét, 659 lap. Ára fűzve 5 frt., díszes vászonkötésben 5 frt 70 kr.
Nyomatott az ev. ref főtanoda betűivel kiadó-tulajdonos Stein Jánosnál


